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Sicherheitshinweise | Safety instructions

DE DieAnweisungen der Montageanleitung(1) und Sicherheitshinweise(2) sind strikt einzuhalten.
EN Theinformationcontainedintheassemblyinstructions(1) andsafetyinstructions(2) must bestrictlyobserved.
NL Deaanwijzingen in demontagehandleiding(1) en deveiligheidsvoorschriften (2) moeten strikt worden nageleefd.
ES Respeteestrictamentelasinstruccionesdel manual demontaje(1) y lasindicacionesdeseguridad (2).
IT Èassolutamentenecessarioattenersi alleistruzioni di montaggio(1) eallenormedi sicurezza(2).
FR Lesinstructionsdelanoticedemontage(1) et lesconsignesdesécurité(2) doivent êtreformellement respectées.
PL Należy ściśleprzestrzegaćinstrukcji montażu (1) i wskazówek bezpieczeństwa(2).
DK Montagevejledningens(1) anvisninger somogsåsikkerhedshenvisningerne(2) skal overholdes.
CZ Jenutnéstriktnědodržovat instrukceobsaženév montážnímnávodu (1) av bezpečnostních pokynech (2).
GR Πρέπει να τηρούνται αυστηρά οι οδηγίες του εγχειριδίου συναρμολόγησης (1) και των υποδείξεων

ασφαλείας (2).
SK Dôslednedodržiavajtepokyny montážneho návodu (1) a bezpečnostnépokyny (2).
TR Montaj kılavuzunun(1) vegüvenlik uyarılarınıntalimatlarına(2) kesinlikleuyulmalıdır.
NO Det er svært viktigat instruksjonenei monteringshåndboken(1) ogsikkerhetsheftet (2) følges.
RUS Необходимо строго соблюдать требования руководства по монтажу (1) и инструкции по

безопасности (2).
RO Indicatiiledin instrucțiuniledemontare(1) și din broșuracu indicații desiguranță(2) trebuierespectate

cu strictețe.
FI Asennusohjeen (1) jaturvaohjevihkosen (2) ohjeitaon ehdottomasti noudatettava.
SE Anvisningarnatill monteringsanvisningen (1) och säkerhetsmanualen (2) måsteiakttasunder allaomständigheter.
HI इंस्टॉलेशन के ननर्दḓशṕ(1) और सुरक्षाननर्दḓशमैनु्अल (2) मṁदरे््गे्ननर्दḓशṕंकषासख्ती सेअनुसरण

कक्षा जषानषाचषादिए।

Z H 必须严格遵守装配说明书 ( 1 )和安全须知单 ( 2 )中的指示。
SQ ة (2) بمنتهى الدقة يجب االلتزام بالتعليمات الواردة في دليل التركيب (1) وكتيب إرشادات السالم
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Kontakte | Contact persons

Vertrieb & Technische Beratung
Sales & Technical Support
+49 (0) 28 32 - 972 81- 0
vertrieb@absturzsicherung.de

Schulung
Training
+49 (0) 28 32 - 972 81- 0
schulung@absturzsicherung.de

Montagevorbereitung
Assembly
+49 (0) 28 32 - 972 81- 260
service@absturzsicherung.de
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ABS SAFETY GMBH
Kevelaer, Germany
info@absturzsicherung.de
www.absturzsicherung.de
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Montage ab Seite 10

a

b

c

a
b

c

OSB 3

500-1000
mm

a min.
120
mm

b min.
60
mm

c

max.
1
mm

a max.
10
mm

b min.
22
mm

c
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Montage nach abZ (in Deutschland zu beachten)
Installation according to abZ (Observe in Germany)
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Montage ab Seite 10

Spax T-Star
plus 4,5 x 50

Drahtstifte
2,8 x 65

oder gleichwertig

min.
20
mm

a 150
mm

b

min. 5xmin. 5x

a

b

b

b

b

a
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Montage ab Seite 10

a

a
b

c

S10/C24

500-1000
mm

a min.
120
mm

b min.
60
mm

c

max.
1
mm

a max.
10
mm

b min.
24
mm

c

a

b

c
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Montage nach abZ (in Deutschland zu beachten)
Installation according to abZ (Observe in Germany)
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Montage ab Seite 10

Spax T-Star
plus 4,5 x 50

Drahtstifte
2,8 x 65

oder gleichwertig

min.
100
mm

a min.
25
mm

b min.
50
mm

c

min. 2x min. 2xmin. 2x

1/2 1/2

b
a c
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Montage ab Seite 10

a

b

c

a
b

c

OSB 3

500-1000
mm

a min.
120
mm

b min.
60
mm

c

max.
1
mm

a max.
10
mm

b min.
22
mm

c
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Montage nach EN 795:2012
Installation according to EN 795:2012
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Montage ab Seite 10

a
b

c

S10/C24

500-1000
mm

a min.
120
mm

b min.
60
mm

c

max.
1
mm

a max.
10
mm

b min.
24
mm

c

a

b

c
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24
70 Nm

24
70 Nm

24
70 Nm

24
70 Nm
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Ø 220
mm
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Optional EPDM-Distanzscheiben zur Überbrückung der Trennlage
EPDM spacer-discs for bridging theseparation layer

12 | ABS-Lock®Falz H
PF-H



10
4 Nm

4
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10
4 Nm

Dichtung muss vollflächig angepresst sein.
Theseal must bepressed flat against thesurface.

4
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ABS Safety GmbH
Gewerbering 3
D-47623 Kevelaer
Germany

Tel.: +49 (0) 28 32 - 972 81- 0
Fax: +49 (0) 28 32 - 972 81- 29

info@absturzsicherung.de

www.absturzsicherung.de
www.protection-anti-chute.fr
www.fall-arrest.eu

youtube.com/abssafetygmbh

facebook.com/ABS.Safety

instagram.com/abssafety


